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MHU®ONMOITUYECKUNA KOHTEKCT
HOBECTH O.BOKEEBA «CHEKHA{ JEBYIHIKA»

B coBpemeHHOM 3HaYeHUU TEPMHUH Mughonosmuxa paccCMaTpUBACTCS Kak
UCCTIEJIOBAaHNE «IpoeKun Mudpa» WiId MHUQPOJIOTHIECKOro o0pa3a, CHOKETa,
MOTHBA U T.JI. Ha MPOU3BecHUE B 1esioM. [Ipu a3TOM TepMuH mugh, mo MHeHUIO B.
PynneBa, cnenyer moHumath B mUpokoM cmeicie [1, 161-172]. Mudonostukoi
CEroJIHsl HAa3bIBAIOT METOJI JINTEPATYpPOBEIUECKOTO aHajii3a, HaINpaBJICHHBIA Ha
U3YUYEHUE MPOSBIICHUS ITOTO SBJICHUSI B KOHKPETHBIX MTPOU3BECHUSIX.

Opanxan bokeeB — 0JIMH U3 SAPKUX MPEACTABUTENICH Ka3aXCKOU JTUTEPATyphl
XX Beka, OTJIMYABUIMICA YMEHUEM BIIOKUTHh B Ka)KJO€ CBOE TBOPEHUE YACTHUKY
cebs1, cBoell ayiu, cBoux nepexkuBanuid. Yurarens s bokeeBa — anpecart, nepen
KOTOPBIM CTOWT 33Jjaya Pacro3HaTh, pa3rajaTh CKPhITOE MEXAY CTPOK IOCIIaHHE.
Ero MupoBo33peHne BhIpaXanaoch HEPEIKO B YCIOBHO-MeTadgopuyeckux dopmax,
€ro BOJIHOBAJ HPaBCTBEHHBIH YPOBEHBb OOIIECTBA, XapaKTep OTHOIICHUN JIIO/eH
IpYT C APYTOM, C OKPYKAIOIIUM MUPOM, C IPUPOIOA.

OOpatuMcst K aHanu3y MU(OMOITHUECKOTO KOHTEKCTa OJHOTO M3 TMO3JIHHUX
pou3BeJcHUI mucarenss — noBectd «CHexxkHas naeBymika» (1985), B kortopoi
JTaeTCsI OIMCaHUe KU3HU Ka3aXCKoro cena mnociie Beankon OteuecTBEHHON BOMHEI.
[loBecTs mpuMeudaTeabHA TEM, UYTO MPEACTABISIET CHUCTEMY OOpa30B-CHMBOJIOB
MHU(DOTOTUIECKON HAIMPaBIECHHOCTH PAa3HOTO YPOBHS. [JaBHBIMU TEpOsIMU ee
SBJISIIOTCSI TPU BEpHBIX JApyra — Hypkan, bakbimkan u AMaHkaH. 3aBsi3Ka CIOKETa
cBs3aHa ¢ oOpa3zom HyprkaHa, KOTOpBI, 00ECIIOKOCHHBIN CyAL00N MOTHOAIOIIETO
OT 3UMHEH OECKOPMHIIBI CKOTa, COTJIAIIAeTCs] Ha OMACHYI0 TMOE3/IKy 32 CEHOM B
OTHAJICHHBIA TOpHBIM pakoH. [IpencraBisier WUHTEpeC aHalIU3 HWMEH TE€POEB.
HypxaH, kak W3BECTHO, O3HAYAET «ceemnas Oyuia». AMaHXKaH — «300pO08ulil,
Hespeoumbll»y. B mepeBoje ¢ apaOCkoro s3bplKa CJIOBO aMaH O3HaYaeT
«0e30MaCHOCThY, «IOMIAAY», «CIIOKONCTBUEY», «KMUPY.

Nmsa bakeiTKaH 03HayaeT «cyacTiMBBIM». HOo cyacTinuB 1M OH mocine Tou
Tparuueckoil Moe3 KU B TOPBI, IJ€ CKUTANIACh HenpuKasHHass CHexXHasi JeBylIKa?
Tonbko cBernas ayma Hypxkana («Hyp» — «CBET») corpena cepille IEBYIIKHU, U B
Hel nmpocHynack J11000Bb. Bo Bcex MMEHaX MOJIOKUTEIbHBIX T€POEB MPUCYTCTBYET
JEKceMa «#cany — «ayliay (B MepeBoJie ¢ MEPCUICKOrO SI3bIKA «KaH» O3HAYaeT
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